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A BAPTIST MAGAZINE.
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* Titi afempjume, ti irawo owurg yio i yo."—2 Pel. i, 19.

JULY, 19186.

: AWON ONiGBAGB(O ILU OKE.
',‘\]I 191gyi a lo be awon Ijo Olorun ni Iln Oke
wo. A dé lbadan, Qyo. lgbajy, Igede,
Lkgwrosi, ete., ete, a si gba Tlesn ati Ozo0gbo by
wa Ibadan li a k¢ ya nitoripe a fe Iati se
abofuto gran kan ti o nmii-aiyent wi ninu [jo Idi
Ik ni Ibadan, ti o si wa si eti wa li akoko apejy
odun ni Ahgoknta. Awa meji ni nwon yan,
nipa idiwg, enikéji wa, Oniwisu J. R. Williams,
de ibe sin ni, sughon a dupeslowo Qba Orisan
Alafia, ni ipade kangoso ni a pari gran nd. Lehin
exi n wé dojukg ige Ile Isin Qjaba, ( Cook Memos
rial Chapel’y ti a sége si fun isin Qjo Isimi ati
fun ¢k gmode i gjo lasan. Ni ghogbo igha yi,
Mr. Obasa, eni pataki kan ninn Ljo Idi Ikan, li ¢
fi wa WO, ti 0 81 ntoju jije ati mimu wa! Nighas
kiigha t1 a basi wa ni Ibadan ni o nge bg.  Nighati
# kuro ni Ibadan a lp si Qyg, Dr. Lockett ati
“obinn ré¢—iyawo titun—gba ni towotese vi Qyo.
Oko mi k¢ké wa pade wa ni idi Motor, aya si se
onje dé wa ni ile. Nigbati a jeun san lor#® tabili
kannd, (ohun ti ko, wopy ni Amerika.) Dr
Lockett mi wa kiri ighoro Qyo ninu k¢ké rd, o si
wi mi wa gin si Awe, nibiti a ti’ pinuu lati wo
si. Iyawo Dr. Lockett nd dara ju awordn r¢ lg’
iwa re si fa enia mora; o ti nk$ ede wa, ositi fi
nba awon omo-odo 1¢ soro.
Ni ojy Satide a ba won pé niIpade awon Onise
Qlorun-woen, a si sero iyanju die fun won. Ni
ipade nd ni nwon pinau pe ki/gbegbo Ijo Qlorun
ti Baptisti ni Qyo ati agbeibe 1¢ wa pé ti wa ni
Awe snlg Qjo Isimi ti o tele e: b¢ gege ni nwon
si ge, Dr. Lockett ati obirin r¢ wa pelu. Nwon
§e ¢j¢ nd ni gjo nia, J. Aderintp Babalbla ni
jise. Qlorun ni Awe, opelope ninn awon omo
Awe si jé omo wa nipa igbagby, Ise Awe dara
pupy, nwon ntesiwaju lojdjume, igiri pupo. wa
ninu ige won, enia nwo igbagboylojdjume. A mii
Origa meta wale lati ibg. A pe obirin kan tio
njé Rebeka $emitan s1 ipd bi Agiwaju awon
obirin (Iyalode Ijo,) ki a to kuro ni Awe. A de
Akimrin, a de Ilgra, oju-dna ni Fiditi wa. Awon
onigbaghe Awe di ige mi girigiri.
Lati Qyo a gba gna Ikirun lg si Igbajo. Inn
wa din lati ri ise Qlorun bi o ti ndagba nibé
lghin. gpolope inunibini. Awgn onigbagbg Izbajo

N
wi pade wa Iati Ikirun. wakati mefa ni si iln won,
o t6 Qta si Kko ni irin es¢ : snagbon nigbati a dé
ata odi Igbajp nighanii ninwon jade wa pade wa
papd, awon tio wa toegbeta enia.  Ojdoli-o pa wa
dé Igbajo, ninu djo nd ni nwon tu jade wi pade wa
tijo-tayg. Enu ya ni fun old ti nwon bi fun wa,’
¢rn si ba ni gidigidi. Nwoi nké $9si (e Isin)
titun lowy, ogan ila oyinbo si ti da won duro lati
pari ré; sugbon lati fi yé wa si nwon fi ewe bd o, *
nwon sifi dide wa gi1 i ojo ni. Ojo npon bi
| md pon. Lati ojo ninig bire sige ipade titi
a fi kuro nibg. A yo odomyde-kunrin kan sghin
kuro ninu anfini 1jo Enin Mim¢ nitori ¢se’ Agidi,
a si te enia' bi médoghon bomi li oruke Olawa.
Nwon siké¢ wa ni Igbajo, ‘sugbon ‘koi ti si ile ti
alejo le wo si pelu anfini. Nwon ko tilel ti ko
’ibugbe fun Ojige ti o wa lirin won ; sugbon mo
rd pe nwon ko ni pé se gbogho nkau wonyi nitori
enia ti-iront ni won.. Awon agba [jo Igbajo sin
wa de !gede, nwon se itgju wa titi lonad; nwou
si fi b§ mg awon arakunrin ati arabirin won ti o
wa ni [grde, owo awon onigbaghp Igede fi b§ kan
ti awon Igbajy: J. A. Lafinhan ni Ojize qul-uur
ni Igbaj), o si se enia ti o ni aniyin ati itara. A
ko Orisa die lati Igbajo: wa ile. Ijo Igede yan
enin wi pade wa ni Qra Ara.

Nigbati a si de Igede ti ari ige won, a yin
Qlorun logo. Nwan ti k¢ Ile Isin won, nwon si
ti bo o, sugbyn ise abé-ile koi ti tan. ~lle-Isin na
tobi, ogiri ¢ nippn. Awon onigbagbe Igede na
owd nwyn si nd ara won sii, nwou sise papi.
Fuia nwo igbagbo fivifivi, iwon ggorun enia wa ni
ile-¢k( 0jo Insan. iwon gdunrun enia wi ni ile-gk¢
Qjo Isimi, awon ti 2 si gba sinu Ijp bi onigbagbo
nlp bi jdegbeta éuia. Charles Jomiriye ni Ojise
Qlpran nibg. - Awgn Tgede ni aburo ni Ikogosi. "

Awgn lLkogosi nit sése ko Ile-Isin titu dara-
dara kan, mwon si- fi itara pupo han.§ Gbogbo
Agbegbe $¢si (Ile-Isin) won li o mg fofe. A yin
won gidigidi nitori nwgn jé enia ti o §¢s¢ ndide
ninu igbagbo. N. F. Fatunla li o ntgju won:

A koi ti rohin abj irin-ajo ni, géki geki li a bi u.
Sugbon eyi ti a ti rd yi ni ko t6¥ Ohun meji li.
a ge akiyesi ni djoni. Ekini, obiin-orin oyinbo
ti a nld pupo fun isin ni Isale Odo, ko rg awon
onigbagho Ila Oke lorun: nigbaghogbo ni nwon
ngbé ohiin ni gbodi, ti nwon nbaa Jo. O wi di
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{\e kika ki obiin-orin oyinbo nid lenn won I_(i 0
sukun Qlorun nse-li 0 nbu Qlorun ki A siti 8y
fun opolope won pe ki nwon bere si se ﬂpz‘u‘hm
ma k¢ orin isin ni ohii ilu won, ki nwon mé joko
ti ohiiu oyinbo nikan ; ati pipd nigbati nwon ba
njade lp polongo Thin-vere ni igboro ilu ki nwen
mé mi Iwe Ovin lp mg, ki nwon mil ghé ilu won
ki nwon si mi korin ni ohan ile won. Ekeji, a
kiyesi pe opolopy awen onigbagho vke, nwon ghé
Qlgrun ga ninn adura won ju awa lg. Nwon ulo
éde ti o ye si Qlorun: eyiti awa fi nwipe “lwg
Olodumare ™ awen nwipe * Enyin Olodunmre.”
Eyi dara pupg, nitoripe awa ki pe agbalagba ni
“Iwo."”  Awon vnighaghg ilu oke fi eyi ta wa yo.

A dé gdo Alara nille Ara, araré ko dd, sugbhon
0 jé ki a wole ki on, o si ge wa li alejo obi. A de
odo Balg Igedg, on nd si wi ki ni ni ile, on ati
awon obirin 1§, o si fun wa ni agho kan, A dé gdg
Bale Erijiyan, Bale Erijiyan jade wé pade wa ti
on ti awgn emewa r¢ ati opolopg onje ati ohun
mimn, osi 3é wa si lopelgpe. A dé odo Bale
Ikogosi, Bale lkogosi ni Baba onigbagbg Ikogusi.
O nlp i 1sin Qjo Isimi, 0 si nran awgn ome 1¢ lo
si Ile-Iwe. O toju ilu 1¢ 0o m¢ foniféni, o ni ina-

reve 8i enia, o si nfe ni oye ohun gbogbo. | aust 1o. (9 X 20> i
| adanit ninu Ore gise kaka b¢ ére nla ni,

Qlypgbén ni. Ogo ni Qlpran loke grun!

ISQYE LORI AJUMQKA B1BELL
0JOJUMQ.

Rev. J. R. Williams.

UGUST 1. (7u)—Matt. 22, 3440, Ife ki
" ige ohun ti enin le tumg ti o le Yé ni pére-
iém‘ gughon o ni agbara ju iku lg. Ife lo mu
Crigti ku fun wa. dwg ba vi ife iru eyi? Wo
Mett, 22. 37. ; : : o
Aveust 2. (W)—1 John 8. 14-34, polopo li
o nfi &te pe ife sughon nwon ko ni ife (I)I}i? ?Ir:\")(,lll
nwlsu r¢ sugbyon ko fi ara ban ninu iwa ré.
Qlorun kovira agabagebe. Wo ese 18.
Aveust 3. (7h)—Kol. 3. 12.17. E jé ki a
fé omouikeji ¢ni bi ara wa, nighand li w le fé
. Qlorun, lnisi eyi a ko le f¢ Qlorun ti a ko ri. Wo
Kolosse 3. 14. 4
Aveust 4. (F)—Matt. 18. 21-85. Nigba melo-
melo ni o ti jebi ¢se aile dariji eniti o $€ 0, ti 0 si
mura lati gbesan fun ara re¥ . Wo Kol. 8. 13.
Avoust 5. (S)—Jak. 1. 17:27. Ki ige ohnn
buburu lati gf eti wa i gbp dro bio ti wa ki o
kére to gugbon wére evia ni iyara sorg laironu,
i\:m ni inv. Qlogbou enin a ma lgra lati binu.
Vo ese 19,
Avaust 6. (Su)—1 Pet. 2. 13.25,
siipu ati iteriba 1i ére lodg Qlorun,
vlosun, md kanju, sa duro dé e.

Iya pelu
On nikan ni
Wo ¢se 21. 23

ad

IMQLE OWURO.

| emin lati wa Qloran ati ésn,

| 8ra won vigbami, ohun t'olé ati eru patie. Wo

| tolati fi dipo r¢.

Aveust 7. (M)—2 Kor. 9. 1-5 O ye ki u fi
ohun ini wa w Qlgrun lor¢ vi imdre fun U, 0
lagbara lati fun wi pd ju bi n ti ute. Wo ese 15,

Avatst B (Tw)—Owe 11. 2431 Ibukun
Qlorun ni fun ni Ui tiki fi dpen 8ii.  Awun ko
mu enin Iorg, ye ore Qlorun yio bukun ¢.  Wo
ene |8 ati 20, L

Avgust 8 (W)—Deut. 15.7-11, /Nigba mclo-
melo ni awen Alagbe nwa s1 ojukouna re ti o ufi
oju pa nwon r¢ ti o ko bikita fun won.  Ore-gfe
Qlorun ni ko ye ¢ browon. Wo ese 11 ai
Matt. 10. 8.

Aveust 100 (Th)—Juk. 2. 14-26. Igbughg
elomivan ¢nu li o wa, onighagbg loju, keferi niny,
sugbpn a ko le tun Qlgran je. Ere nbg lgla,
Wo ese 206.

Avgrst 11 (F)—1 Kor. 29. 1-9. Inu didin
ni 0 ye fun wa lati mi fi ge dre fun ara wa tabi
lati dawo si ile Qlorun, ki ige pelu tulusi, Wo
2 Kor. 9. 7.

Aveust 12, (8)—Mark 12, 58-44.  Qlgrun ko
ni o se ju bio ti Ii agbara lg yugbon sa ghogbo ipd
re pelu gkan funfun yio si je itewogba. Wo
ori 14. 8. ¢

Aveust 13, (S:)—DMatt. 25,

31-40. Ko i
Wo
1se 20. 85. .
Aveust 14, (M)—Ise 19. 23-31.
nigba pupo a r:i ni egbin,
kiyesara nigbati a ba nsare ord ki a ma b fi
owy fa ibinu Qlorun. Wo 1 Tim. 6. 9.
Auvcust 15, (Tu)—lge 19. 32-41.

Ipile o
Nitorini o ye luti

O soro fun
Awon enia égu nsin
ésu nitdto bi awon ara Efesu —S$ughon awen omy
Qlorun ko se 5tp si Oluwa wou.  Wo Matt. 6. 24

Aveust 16. (W)—Ise 5. 1-11. Iwg ti o nbs
Qlornn ta ayd ti 0 nge owo kokord o mo odi ti o
wa li pwo rg. O ko le tan Qlorun je, O my bio
ni bi o ko ni. Wo Mal. 3. 8. Y

Avcust 17, (Th)—Matt. 26. 6-16. Judasi
nikan ko li o fi Omg Qlorun han, awa nd pia nfi
hin pelu loni, nipa hlg si ile Babalawo ati Imale
aatd A lojojumg. Wo ese 16,

Avaust 18. (#)—Josu. 7. 16-25. Oju kdkoro
baba olé & md mu’origbaghy ge ohun ti ko tg ti
ko ye si ara won ati 8i Qlorun. Nwon u mi fi pa

Luku 12. 15.

Avaust 19. (8)—2 Qba 5. 20-27.  OI1& a md mil
enia purg ti 0 ni pa, eniti yio ge oju-kokoro yio
purg ,eyini ni ti Gihasi, oju r¢ jAa. Eniti o baye
ohun ti gnikan ko ge 1 oju r¢ yio ri ohun ti
enikau ko vi ri. Kolosse'3. 9. 4

| Auvgust 20 (Su)—Mark 8. 31-38. Ko si ohun
tiaiefi yopupipary Emi wa, gbogbo orj aiye yi ko
> Wo 1 Tim. 6. 10. Kiyesara
ki 0 mi ba sp emi r¢ nl nitori owo.

Aveust 21. (M)—Ige 20.16.27. Gbugbo dwou
oniwasu ni yio fi agbo nwon sile ni gjo kan,




IMOLE OWURGQ. : 15
. 3 ', o

awon ti n fé ati a 0 f('? wa pelu ao pinyi "'[)hz'wa. ,-,'ém' dear; it was right o eateditiic
Jurn ni ijo kan gugbon desu nikan ni or¢ lailai ti | yoice with its tender quaver. A good many of our pray-
ki iba nwou gre pinyd.”~'Wo Heberu 13, 15, * ¢rs would not be hurt by stopping in the widdle of them

Avoust, 22, (Tw)—Ige 20. 28-88, Knikeni ti | 100008 wrons." = Wellapring.
Jesu ba nbe lodo rg %(u lui\l bérn, gnig erlliu ko t6 AT ; y i
ati daro ti, @mirg nbe nihd imure.  Olodumare i
Lik:m li o to. - l’m]m‘?d;k 4, : ITAN -DARADARA KAN, it

Avarst 23, (W)—1 Pet. 5. 1.7. O ye awgn ‘ J. D. Lapaxv, Ejigbo. i
Alufa lati. ma 'quuwr,m ti & fi sinbeig) won pela i i s, :
ibern Qlorun~-Ki Tige fun won lati di Ikokd ti ~ BAPA kan wd-ti o ni omokonrin meje. :
vio mi je won j'egun.  Wo exe 2. | L. Ise gmokunrin kini ni lnti ma 14 omi, {
©Avarst 2k (Th—=lie 21. 4-14. Paulu mura | 2. le omo keji ni lati ma 14 yavrin,
lati ku fun 9re Qlorun bi o ba gbd b—Kuistian 3. Ise omo keta ni lati ma/mo nkan,
pupe li 0 ntiju gro Qlgran laiso ti iku, opelope ni | 4 I5¢ om0 kevin ni lati ma 14 nkan niun.
vio s bi gro iku ba w0, Wo ese 13, - [ 9. Tse omo karnn nilati m s& nkansgbe, |
Agovst 25, (F)—Fil- 1. 15 O ye ki ight = |. 0 T3¢ omo kefu ni lnti sdko si nkan. :

aiye wa je ti Kristi nikan nitori ola nigoati a o fi 7. Ise omo keje ni lati ma hén nkan,
nra Oy y1 silg 1o si gran kia ba o vi ibi gbé kio | Nigbti o e 0dd ghé baba awon omo wonyi lo
7 Wo ese 21, nigbati eyi tn' nla omi g‘ft,) e odd gbe baha won
Avivst 26: (8)—20. 1-15.  Tge Kristion ni lati | 19y 0 sure 1o siodd nd o si 14 gbogbe omi ni ghe ;
mi wisiki ise nipa Qro nikan spghon ise palu. mgbati eyiti ula yunrin de o si la ghogbo yaurin na -
Iwaswakil ju oro pupy lo.  Wo 3 John 11. tin lati kan eja ti o gbé baba won mi, nighat;
AvaUst 27. (Su)—FEfesu 6 10.20. Eniti a ni- - BWon kan eja ghogho sugbon nwon ko mg ¢ju ua |
bujis lagbn i wa lp eyini ni &su, Qta Emi ni, | 10 gbe baba wou' mi, nigbati eyiti nme nkay dé o {
agba ko si to nkan gughyn je ki o wo Qg Paulu =8 me ¢ja ni pipi ti o gbe buba won mi o wa kua bi i |
{

hova yio fun wa ni itunn.  lIse 20, 32. dwon yio ti ge le mii baba won jude laisi ifavapa,
Avierr 28 (M)—2 Cor, 11, 21-88. * A-vi-ye la-yi  Migbana m eyiti umy nkan 13 iinu de o si lu gja ti o

ki, weri-kid baba iregin. Kini ohun ti o ge fan 4b€ baba won mi ninu luisi ifarapa dig; nigbati

Jesu ti 0 levi KA¥ Pauluri k. Wo ese 30. ywon mii baba won jade tan o wa ka bi nwpn yio
Avaust 29, (Tu)—2 Cor. 12. 1.10, Ninu | e sh _Imlm won gby nigbund ni eyi. tj 0 mo nkan

Kristi ni agbara nbe fan.wa, ilera R¢ ni ilera wa, | 8% f0 sibe, 0 sa baba won dida; nibiti o ghe si

adodo wa nkisa elagbin ni; Kristi ni ododo wa, Uabr wom awodi'dé o gbe baba lp, niiti awodi

Wo Efesa 8. 10. | ghbe x!glbe lm.hn won lo eyiti 0 mo oko 89 de o si sp

Atavst 30 ( W)—Tsaiah 46, 10-20. Kristian u}(p si awodi nd, 1_1ihiti' uko.gbe.l}u awodi tkawoli

ninu, wabala ¢ md wo Jesu, ki yio di ¢ yio si.mi | ® 8 baba won silg nibe ni eyiti 0 mo nkan hin

ileri R¢ g6 lori ve.  Wo Isainh 0. 4. gbe de o i han baba won, ka je ki o i ori sp apata
Arcust 31. (Th)—Ps. 1. 1-7. Olorun®m | thbi ghongbo; baba won si wa li alafia laifarupa.

ighala ve tani yio derti bA ¢, bi éra nba o, wi fun ‘}*"”"‘,‘"’l 1% ““',‘-'"“?1“,“? "el "’?d'“.lﬂ wald fun baba -

Tou, Srn i Joha. "W 1. won nigba iponjn tabi nigha idanwo.

Mgl S e Bayi ni ise olukuluku wa wuld fun Oluwa wa

—_— Jesu Kristi nighagbogbo nitoripe ghogho wa ko le

i ize kanud, elomi yio mo orin ko, elomi, yio ni

A PAUSE IN THE PRAYER. @mi 1wasn elomi yio si ni ébun adua ghbighd 1i-

“1f I should die 'fore 1 wake,” said Donny kneelingat  gbagbogbo gugbon ebuu-kebuu ti a ba fifun ¢, 1d0

grandmother’s kuee; ‘f I should die before I wuke"—-“[ = Jakoko tio ye fun Olawa Qloran ve: ko si gkan

pray,” prompted a gentle voice. *Go gn, Donny,” “ Wait | ¢{ g0 ohe ninn ¢, B

a minute,"” im,erﬁoned the small boy.scrambling to his feet 7 : -

and hurrying down stairs. In a brief space of tiwe he

was back again and, dropping down on his knoel,hloo)k ulp .

the petition where he had left off. But when the little n?

whitegowned form was snugly tucked in bed, the grand- y oung Paap" s Golumn.

mother questioned with loving rebuke concernirig the in- |

terruption, APA TI QMQDE (ATI AWQN AGBAPELU)
‘ SEALY

“But 1 did think what I was saying, grandmother, |

that's why I'had to stop. You see I'd upset Ted's mena- |

gerie and stood all his wooden soldiers on their heads just | e
h" sce how he would tear around in the morninl,lz\" “ :; ; ALQ 0!—ALQ.
should di " why—1I didn’t want him to fin e
lhllr";lll(ﬂ(ll':l? ::if\(-):eg: ‘Iv?xk:l' t:g'('rdowul n?ld fix them right. 1. Oriikn tfndfn'ndf. orfiku tindintindi, erﬂkn'tikfu 8i

There's lots of things that eeem funny if youw're goiug to = oju yna gmo oju 1§ y9 fl..e.courue - ove e Jdi-Eyin,

keep on livin', but you don’t want thew that way if you 2. Ariba baba mi lailai, ardba baba mi lailai, a ki ti idi
should die 'fore you wake,” | ghn u; bdni a ki ti ¢gbe Sn u, ori ni a ti ighu ... Kanga,
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S e

ITAN O !——ITAN.

I'l'A\'

ati awon wrd grmun. Niakoko kan, awen' gme-
de.birin kekeke meji kan wii, nwon & si mi ]um'
orepd. Nw
g ta origi g kanni. \uglmu biotij¢. a\§u titi di
oni i e gm meji ti nta gjd kanud ki ima jumg
ki po. oluknluku yio kiri lu‘t; 1o ni ototo, nitori
kijja ma ba s bni awen’ emode-birin yi nge.

Nwon a md ta emu Qgor, mlglmu ni ulqtn n
nwon nkiri ogorg i

\lglnuh nan ko ta mo, n\\nn onipde
wonyi a si sugbon 0wo dig ni nwon npa.

Ni ojy kan, bi gkan ninu nwen ti kiri titi, ti ko
~| pa owo kan, lv\-m o sokale ninu igho kan, o fi
in ti igi, o si nsokun, Bio ti lwukun bayi, béni
ri u|\n enin kar ja bg si ile lati ori igi i o fi
¢hin ti; 91 u nla ba a; s Kiy bi o ti te oju mg
apa enia yi lati wo o fin, bini ori enin tun hj sile;
ki o to $6 oju pg, oju. enia rogodo kan bo \Ilg‘ ati
”:I’I (’""I I\AH P\ﬁ' I'I'"l l\l“l. (‘nu (lllﬂ I\l\ll ll‘l Ulll-
yiirn gya ara enia, ghogbo nwon si ko si inu akoto
dzorg omode-bivin yiv nwon si nse e gala-sala bi
o ti wit won. - L b (,'lnl'nl\ -bivin yi lol»rn ofi
diakn lo gbpngundanran, seghon awou eya ara
wonyi ko bikita, nwon mu ghogbo ggore yi tan

o
on feran ara won 'u‘n,» ti nwona mi _|u<

mi dori ko dori, o doti (.umlndlhlyirily‘knn.

’

ghit, nwon si ko opolopp 0w sinu akoto ggore na,

nwon si ba ti nwon lo.

0 pé dig, nigbati egun fé si pmode-birin yi,
ti 0 si tun taji, o rii pe akoto dgorg on kin fun
owo, ko si tun ri awon eya ara wonni mg, o yara
ghe akoto ati owo ni, o si fi ori le ile pelu inadidin.

Nigbati o de ile, 0 k6 owo di sile, inu awon obi
ré dim, nwon si ka omo won si gmo alaje, nitori

mnu ulmglm awou ti nta dgore ni iln na, gme won °

nikan ni o ta gero tire tan.  Sughen (.)Illl_illt,‘ birin
¥i ko 89 ohun kan fun iya ¢ rara.

Ni gjo keji bio ti gbe goro 1¢ ni ile, b¢ni o
fi oui 1é ibi ana ; nighati o'de ib§, 0 wo kakiri ko
i ri ohun kan, o duro titi ko ri isami kan, o' ti
ena bo orin, 0 nwipe:—

Ari orun, ¢ ma hu vdomude,—Toki, Toki, odomude ;
Kil’ o gbé wa ko wa, odomude, —Tgki, Toki, odomudg ;
Qgore mo ghé wa kd nyin, odomug,~ -erl‘kl, Toki, odomudeg ;
Gibe silg, k' 0 mu 'l¢, odomudg, —Toki, Toki, odomude.

Béni omode-birin yi ghé akoto 9gore r¢ sile, o
si lg si ile.  Nighati o pehinda lg siile. bgni awon
¢ya ara wouyi ja sile lokgkan, ojus-eti, apa, enu,
ese, itan, nwon sifi goro yi mi tan, nwon si tun
k6 owo sinu- akoto na, nwon si ba ti nwon ly.

Nigbati ¢mode-bi
fkoto, o si ghe e 1o siile.  Ni gna bayini gmode-
birin yi nge, iru orin yi kanni ni isi Ko, tebg ti on
ati awgn obi r¢ di vlowo ati ¢lola ni ilu.

O di gjg kun, Qré omode-birin yi wé bee pe
kio jowg Kkio fi gna ti o nghh lati ta dgoro tirg Imn
on. O su mj pe, “euin kan ki ije ki ilu f¢
gumce-bivin yi pe ¢ ré yi ghére, o wi fun u pe

u yi pada’,dé, o ba owé ninu

"1

EERREGL

IMQLE é\\t RQ.
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M‘.\n S menumg " ni on nse, bi on' na ba sile se e,
yio fi o nid Wan a5 ore vg yibua pe on ki Mo

s} fun t;lukgim Qmigde-bivin yi wi fun u pe kio
njurn li ow |l|1L|1I(l rln- Ogoro tive tele on. Nigbuti
llk mo, AWon me,€ej 0 lu si ibi menume it

| |g|m|| m\uu d\- ibg, nmmh--hnm yithenu by

mlu 0 nwipe :—
Ara grun, ¢ ma ku odomude,~
Kil’ 0 gbé wa kd
Quorg mo ghé wa ko n
" Gibe silg, k' 0 mu
| Bgni awen nu']\'j| obé akoto v
pehinda lp siile.  Gege bi ti o1
wonyi se bakannii, nwon si fi ow6 kin inu <||\~m.
mejeji, nwon si ba ti nwen lo. Nighati o ¢
awon |I|('j\‘l| pada wi, nwon s b owd ninu ki
wou, olukulukn i ghe tirg lo siile vg.
bivin kini si kilg gidigidi fun oré
kienikeni mi. |h\ ini nwon nge e lo fun ojo pupg,
sugbon eyi oré re vi nfe lati m ) awen to llll.’\ll!ll'l
REOrO yi, ti o 81 whi owo sinu ukato.
\ilt-'nn u ni ﬂ]u kun

ara !nlnu]nll.v.

nitosi o 8i n yio wa mu ggore uil; lojiji
béni o vi gwo l'lll.l kan Ja sile, ati > kun_. Hj
kan, itan I\un ati eya ora bawynni, nwen b sinu

ukoto dgorp wo nwon'si fi ma tan, nwon si ko
1ina Al\niu nwon si ba ti nwon lg.
Nigbati ré )1 1 ghogbo eyi, enu ya a gidi-
gidi, o yara 1.\([1' ni ibiti o sapamg 8i, 0 ghg akoto
pelu owo, o Ig si ile. O ghé owo ta Quu.»dt'-hu in Qre
r¢ g si ile fun u.

Ni 9jo keji, o tin gbeé dgore tirg ati ti oré ¢ lo,
nighati o de,ibg, o tenu bo orin, o nwipe :—

Ari orun; ¢ ma ku odomude,—Toki, Toki, odomudg :

Kil' o g
Qgory mo gl

va ko wa, odomudy, ~Toki, Toki, odomud
wa ko nyin, odomudg,—Tok

lukn

nkn,mlcnuuh, ;
Toki, mlulmuh;
W

ko mu ’le, odomude,
Nigo gbe silg, ki nmu ‘le, odomudg,—’
Mo r' glowo kan lana, odomude,—Tok
Mo r' oloju kau lana, odomudg,
Mo r' ¢lgsg kan lann; odomude,—Toki, Toki, odomuc
Lojukanna, idaru-dapo ba awon ¢ya ara wou
ni grun nwon binu puph, nwen si nbi ara won lire
wipe, tani o ghoju-gbaiya lati fi ohun t’ o ri ninu
igbo'se orin ko ; omgde-bivin ti awa ti nge rere fun
lo d& eyi sile.  Nwon pinna lati 1o je ¢ ni iy# fun
afojudi r¢.  Waraweré, apa ji sile, owo ja sile,
biui gse, ojn, enu ati awon gyn ara nnku, nwon
wa i i pe ki ise pmode-bivin ti awon ti nw ore
fun, lojukanni nwon ti da bo gré ()m(,nlc bivin ¥
nwon 89 o di “ologbe ", nwen si w ¢ jinu sinu
igho kijan-kijan. Sugbon nwen ko fi “owg kan
0goo to gbe wa, nwon nreti gmede-birin  ni
tikalare.
Nigbati gmode-bivin yi reti ré rvé titi ile si,
ile mg, 0 wa dide lati wa u lg ka ma 3 a glin lg titi




"

i Gkoto Ogoro mejeji ni ile, ko
Q0 meje) Vi

wolo de ibe, o si

sOpo se meji, o nwi

+ mn ko odomade
) ghé wa ko wa, odomag: ki, odomudy ;
mo ghé wa ko nyin, adomud i, Toki, odomnde
“(ihe sile, k' 0 mn 'l odomudg,—~Tokt, [ odome
Ki o to ni on pehinda, wvon eya nra wonyi bere
oknn, nwon si nfp lati pa gmode-
i omode-birin yan ko duro
aara wonyi ghalee.  Bioba ku
die ki gkan vl awon éya ava wonyi ba a, yio si
* kprin \\'i'u-:‘

Ara gr
Kil®

st by sile 1y

b

Ovi ghi i ko yoye mi,

< Oyi fergnkuf i

< Nipa orin bayi dde-birin yia si tnby sare
STWII 1w wonyi g

si mi
vehin,  Bi ﬁll'.' bacfe lati mi u, o tua ko orvin tive,
Bayvi nwon se titi nwon fi le gmode yio wo inu
ilu. snebon pwo nwin ko t

Lt jo i Lo, qanode-bivin vi ko fun 1> ghe daor
Jo fun awon ard gran my. | Fin idi koko ™ si 'ti pa

e re. .

“NMpa orin yi efé sisvompde-birin yia

Idi itan mi & o.......... b
ni a ngeke, bi o ba
to ok ro pipa ni ipa ni. -

2. lnu reve ki ipgai, lila uf'nko bé ni.

i < &

na Saro.

r-o-hoh-e-ror-tot, hoh-o-wow a-ror.e yoy-o-u ?
Robert how are you ?

Ena Eko.
a-kigi-tungun-dege, ogo-kuga-ogo-wugn-
Itump :—Akitunde o ku owuig o.

Tumip

Qro ti 0 yoro pi warawara.

Kamu=Kala-ghon kai-laghon o d” eni,
Kumu kalnegbon kai-laghyn o d' ofi, &e.&e, &e.

Qro wonyi tio wa loke jo nkan ti gme le ma fi sire, nwgna

wa dan ara won wd ni’ kikd a wirawhra nuro ati

lisi i oph. Trn rp owa niede € nwgn A i pi e ni

 Peter. Piper picked a peck of pickle peppers, a peck of *
pickle peppers Peter Piper picked &/

CRITICISM OF THE NATIONAL MISSION OF
REPENTANCE AND HOPE.

i \ National Mission of Repentance and Hope is being
4 arranged by the Bishops of the Establishied Church,
and the present intention is that it should take place in
October and November next. . According to the Bishop

n‘lj 1. Albans an effort is to be made, by means of the
Mission, to rafse the ideals of the whole nation, so that »
the people may attain a nobler sense of duty, aud put aside
all national and besetting sins in a way which will make
it elear that the message of the war is being heeded. In
particular it seems to be desired that the country ghould
be prepared to fice in a self-sacrificing spirit “the difli-
enlt problems about Ireland, the Walsh Church, and
industrial eonditions whirh(will BMErZe a8 800N as ever
the waris over.” At the si time, there can be little
doubt t many arce cherishing the hope that the Mission
will have the ultimate effact of reviving the spiritual life
of the Established Chuteh, and of gwing the Charch a «
hold wpon ‘the people,  This view |5 encouragod
by the statement of the Rishop of Oxford that the motive
which hax led” to the announcament of the Mission. is
the Chinrch-for all the reality of spiri.
taal life within it —is not idequately playing its part in
the life of the nation,”

oncof Repentance and Hope should be

ional * is not qnite apparént. It is
being organised by the Established Chavch. and its appenl
is to be directed exelusively to the ‘adherents of the
Establishment, ie. to less. than one half of those who
constitute the nation. It is teue the Bishop of London
s that “*please God, our dear Non-conTormist bre-
will fall in on their own: lines and do the same.
Bt if th lo noty, what then?  The Mission at best ¢
Le only dunoim ional affajr, and while all will s
wrish theshope that % will largely accomplish
v end in view, it should surely be called by its
right name, .

n

tie prin

i 3
it is sighiticant that the s
the Mission has given rise (o much oritic
blishment and its relation to the people,
of The Challenge, the Rev. Charles H. Mathews hag
indulged in some very ight talk.  Unless the impos-
sible were to hiappen, he thinks the Churchean hardly
hope to survive the war and its after-cffects, at all events
in any sense, the Church of the nation. It is certainly

i the Chureh will get-
itself takens s it marages to
pot the sec hin its borders
by the Holy Spirit of God...... It isdeplorable that the
Chnreli is out of touch with the nation. It would be ten
s deplorable if the nation were i touch with

ouncement of
m.of the Esta-
In the columns ,

times o

. the Chureh as tue Church is to-day.
A

Another thing, Mr. Mathew says, is absolutely clear,
* Unless the Church makes a strenuons effort in the nest
sw months to set her own house in order and repent of
her own sins she may advertise and preaeh a mis
she may hire Kalls and guite possibly Gl then  with the
sume oid erowd which plays the part of Mary's lamb to
our popular Bishops—but atsthe end of it all the mass of
the nation will be moy if at all, to nothing more satis-
factory than amused confempt...... While the Church s
content to set befere the uat
and positive only in the ol of such things as
chureh-going and submission to trivial ecclesinstical rules,
we have nothiug to hope for from 4 mission to the nation
organised by the Chureh.”

Canon Adderley

in his recent book of reminiscences,
says of his Anglican

collengu We boast of ‘being
England’s National Chorch, But of her whale people only
two and a half millions are communicants with us; abont
the same number as in the reign/of James 1., when the
population was seven times smaller."—The Liberator.

oy lu-g:lli\'o‘,lh,

»




IMOLE OWURO.

ORQ TI ALAGA, Dr. AGBEBI 80 NI EDE GESI, T1
0 BI FI $1 APEJQ EGBE BAPTISTI NI ILE
YORUBA, NI QJQ KEWA 03U
MARCH, 1915,

(E. A. Alawode.) i

BIO .dupe pupg fun iyi ati gld ti a fun minipa

yiyan mi ni olori gh¢ yi. nitoriti o me
onitiirll agise, aipé ati ¢gan tio wi ninu igbe-aiye
mi lati ighati mo ti di Ajihinrere fun Jesu ni ile
wa; mo si ni igbagby pe ife nyin si mi 1o mi
mi de irn ipd ti mo wa loni yi, mo si dupe lowo
nyin fun ¢lé yiyan tig yin mini ’“l‘(_)l'l,'n(lv ‘A
Inti ge alakoso Kgbé yi, nitoripe ird vipade yi j¢
eyiti enia pupp ti o ti ngise minu Ljo wa nfe lati
i pb a.da sile sugbon ti gpolopy nwen ti koja lo

lairi. Nigbati a ba ro gbogbo eyi o dabi enipe a |

ri Jesn Qgagun wa doro niwaju wa, o s'i nwi fon
wa pe “lbukun ni fun ojn tiori ohun ti enyin ri,
nitori mo wi fun nyin pe woli ati oba pupe li o
nfe lati ri ohun ti enyin uri, nwen ko si ri won,
ati lati gb ohun ti gnyin ngb). nwon ko si gbo
won. |
sl;);zbé ti a da sile yi—Egbé 1jo Baptisti ni ile
Yoruba—fi ilpsiwaju nii ivepd han, yio si jé ohun
buburu pe lehin igbati a ti gba ¢gan Jesu Olawa
wa tan, ki a tun gha égan imo-ti-ara-eni-nikan
ati ti iyapa. Eyi nikan ko;a vipe d ko fi ¢ya
nipa awg bgre Iigbé yi, gewge hia ti uri ninu ljo
Onigbagbg mivan, eyiti a si 10 pe imd ba Egbé je.
Ninu ipade iru eyi, ti awgn Ojise Qlorun ni
funfun ati ni dudu wa, a md pe ki ise asa lati jé
ki enia /dudu je Olori; sugben nihin ari awgn
Ojise Qlorun ni funfun, bi awgn Onijéegun (Drs.)
Green ati. Lockett: awgn ti a fun ui ife lati
damgran pe kia ghé misiipd yi, ati pipa Alufa
Pinneck, eniti o j¢ agiwaju gbogbo awon Ojise
Qlorun wa ni funfun loni. :
Mo fe ki a se akiyesi kan pe nighati oluknluku

a kiina ibukun ti o wi ninu idapg bi ongbaghbg, .«
si ju dre ati fre, ati aghara ati ayd ti o wa ninn
isokan ni. Nitorina ¢ j¢ ki a gbadura pe nipa
yiyan ti a yan wa lati pejp nibikan pelu gkan kan
ki ale ri ¢bun ojo Pentikosti gba, ki a si le pada
1p si ile wa lati je onje wa pelu ayd ati inn kan,
ki a ma yin Qlorun, ki a siri ojurere gha lodg
enia gbogbo. '

Ohun kini ti 0 j¢ ohun akiyesi ni akoko ajo nla
yi ni ti ogun ajakaiye ti o wa ni ilu awgn oyinbo,
iru eyiti & ko gb¢ fun odun pupe ti o ti koja, ati
irn,eyiti & ni ireti pe ki yio 8i m¢ lehin eyi. Iwa
ipa ti awon Germani nhu ti’'gbéran ka ghogbo
aiye, awon G¢si ati ilu alagbara miran ni ilg
awon oyinbo si ti sowopd lati ki ow¢ agbara ati
ip4 awgn Germani k0. Fko ti a 1i ninu eyi ni ti
i~gkan ati isowopd, ikilp tia siri k¢ lodg awgn
Germani ni lati mé gberaga, kia ma si fi oju te

elomiran mole, Inibére ¢t ati ifaiy:lbule araiye.
Nitorind ¢ j¢ ki nwa ni k¢ gk(l:I#'_lk:ul lara awon
ti nba Germani jA ( Allies ), ki a 8i gbadura ki
ogun yi le mii oye ghogbo aruiye ly} §ipo, ki nwon
si ma leps ohun wenni ti yio mu alafia, iwapel
ati ododo wa. E

Itan ige Baptisti ni ile wa kin fun irohin nipa
ise dwou  Baptisti ti Amerikn-—ati funfun an
dudu, ati pe ni Liberia niiye ,\'l'ﬁdimulg- pujpg
nitovipe lati Amerika ni owin ti wi te ibe do;
awon ti o 8i nba ige yi lp ni ile wirni“awon Eghe
tia ni;é ni Ricnstonn Foretay MIssioNary Sociery
tio si pada wa di SOUTHERN B.\lj‘ls'l‘ CONVENTION
i ila Richmond ni ile Virginia i Amerika

Ohun iyanu kini ti o wi ninu ve ni pe a ko
gburo uwon ljo Baptisti ti ilu Ggsi ni ile wa
pihin, béni awen Gési ni njoba uibi; ibitr a ghuro
won fun igbha die ni ni Saro: nitori a ka a pe i
réan awen Ojise (lorau meji lp sibe. yugbon ise
won ko ni eso nitori iyguu ti o wa nibe lakoko ni.
Ohun iyanu keji ti o wa nibg ni pe a ma ko yi
wa lati Amerika ti ige ibiti o k6 -awon enin dudu
1o mieri; bayi m a ri pe “Qua ara li Qlorun
ngha ye ise Re.” :

Qkuurin kan ti a npé ni WuwLiax Craxe ni
olori awgn ti o d& Egbé Ricuyoxp Fol
MissioNary Soctery yi sile ni 1813, Li odun
1821, awen enia dudn meji ti a npé ni Lott Carey
ati Hilliary I'eague, ni nwon bi WitLiam Craxe
yi dide lati Amerikn wh si Liberia, ti ige ilu
awyn enia.dudu ti a ngbg oruke r¢ nigband, ati
nibiti um.nhui jreti pe ise won yio ghilg. Lat),

N

| ise yi gbil¢ ni Liberia ati ni Saro, awen eso ise

nd si o1 Jouy Day ati Dr. W, l‘, BLYDEN, awgn
eniti a gbo orako won pupo niigba aiye won.
John Day ku ni 1859, Dr Blyden si ku ni 1912.
A si kit a pe ni gdun 1861, a ri lle-isin metale-
logun, Alufa mokandi-logun, ati gtale-legbefa
enia o din meji ni Liberia. Lehin eyi ni ogun dé

| mi Amevika ( United States) 110 si dd ilgsiwaju
Tjo wa ti da wa, ti nwon ndé ige won se, a ri pe |

ige yi duro:
Lakoko kanna ti ogun dé ni Amerika ni dte

‘bére niile Yoruba, o si tun da ilgsiwaju ise wa

duro nibi pelu. Ninu awgn Ojise Qlorun ti o wit
ni ile wa li akoko yi ni T. J. Bowen, eniti o §0
iwe irohin iye ti o se ti lati j6 ek¢ fun awgn ti
mbowa gise lghin r¢.  Dr. Bowen rin ile wa pupo,
0'8i mg pupg ninu awen alagbara ati olokiki ni
ile Yoruba. Awon ti a tun le daruke pelu
Dr. Bowen ni Hemy Goodull, Robert Hill,
Deward, Lacy Clarke, Harden ati Phillips. Alufa
Harden ti a darukg yi ni baba Qgbeni S. M.
Harden ti a niireti lati fi jo oyé Diakoui ni 1§1§yi,
ati eniti iya r¢ wa lirin wa sibg.  Phillips,
( Missionary ) wa ni ile wa lati 1855 titi di 1868,
o tun pada wani 1871 kioto walg-alptan ni
1872. A gbp orukg ré ati ti Ogundipe ti
Abgokuta® ninu Ogun ljaye. Awgn elomiran ni
Trimble Priest, Cason, Beaumont, at Read, eniti

L]
«




57 di 1864. O wi ni Qyo.
o ~i why oruko rXMitdripe o jiya pupo nigba I
1.b¢ ti 0 ni lati mi ag0 enia dudu ti o si nje
onje wa. R, H. Stone, ( Missionary,) wa ni ile
wa lati 1858 titi di 1862, ati lati 1863 di 1869,

- Missionary yi ni ige oluty ati baba nipa ti emi
fan Oniwasn M. L. Sténe, ologbe.

Nipa ogun ti o wa ni-Amerika ti a wi siwaju,
awon Ljp Libefin di omnira, nwon si nba ige won lo.
Larin odnn 1875 ati 1884, awon Ujise Qlgrun

o wi ni ile wa ls

wonyi de st ile wa:—W. J. David, Colley, Cosby, |

Iimbank, Harvey, Smith, Cook, Newton ati
Lumbley ; pupe ninu won ti pada lg si ilo won,
“awon tio ku si ti kn. A dupe lowe Qlorun pe a
si dd Alufa Pinnock ati obivin r¢ si, ti nwon de
1y ascko kannd pela awon ti a ti darnko wonyi. ti
won si wi lirin wa loni.  Bi ayida ti de si ljo
1ﬁilwriu ti o si mi Ijo i di omuira, béni ayida dé
ui ile wa, ati pe lati gdun 1888 ni Tjo Baptisti ni
ile wa ti ndi omnira by, yughon b a ti ndi omnira
to vi, a ko mo ara wa, awon enin ti o wa labe
oyinbosko my awen ti o wi lube enin dudu, awon
wiiyAsn dndu ko mg oniwisu funfun, béni
$ilieli nikangogo

opin si eyi.

Awgn awosanma eleri pupp ti o yi. wa ka, |

nsp ti ipa ati igbekele tia m bi Baptisti: awgn
Pty gbeke I (,

iln nla by Kurope; Amerika ati Russia ngogo ninu |
ise ti awgn Baptisti nge lirin won; bi awa ti |

Afrika si ti ‘yese ngba isegun otitp vi, ari pea
ko kiima, sugbon a pade loni lati tubp tesiwaju

nipa sisp ipA wa lati gba ile wa fun Jesu Qba. |

N i a ni lati'mura ohun ija pnpo, * Nitoripe
je ati eran-ara li awa nba jijakadi, sugbon
awon ijoye, awon alagbara, awgn olori ibi .0kun-
kun aiye yi, ati awon emi buburu loju grun.”

Niiwon ¢gdunrun odun sehin, a nké awon enia |

wa bi erii lg si Amerika lo ta, nwon si wa*li oko
¢ri fun iwgn ojulugba odun. A gho pe nigbati
a kede idasilg ver ni Amerika, awon enia dudn

ti o wa nibe t6 irinwo oke enin; egbiji enia si ti |

jewy isin Baptisti. Ni Amerika loni a ri le ni

otadile-gbeta Egbé, egbit meje 1le-isin, ati igha 0ké |
[ Ninu

enia livin awgn enia dudu t1 o je Baptisti.
onjwasu won, a ri egberun ti o j¢ igi-iwe.
isiyi, awa ti ile Yoruba s¢se bere ird ige nla
i ireti pe Egbé tia dé sile yi yio fun
siri. A m pe iyatg wa lirin enia dudu
niile r¢ ati enia dudu niile Ajeji; ohun miran
Wi ti a nge ni ile wa ti ko w9 fun ti o ti ilu dkére
wi, mtoripe ni akoko awon Aposteli, awon enin
kan ti nti- Judea lg si Antioku nk¢ awgn enia
pe “afi bi a ba ko nyin nild nipa ise MoseJ enyin
ki yio le Jo."" Boya awgn ard Judea yi ni éro pe
biotijgpe ni Juden niisin Jesu ti bere, o ye ki
awon ni mimd ju awgn ara Antioku lo; eyinio
di apejo nla kini sile, nibiti nwon pari r¢ pe “ Ki
# mage yo awon ti o yipada si Qlorun lenu ninu
awon Keferi.”

IMOLE OWURO.

li a duro 16. " Egbé nla yi yiofi |
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{Ninu eyi a ri pe awon Ojise Qlorun miran ma
n;)n‘n ‘idugbolu si ona ise ihinrere-ti nwon nwisu,
nitoripe gkun ninu awen woli* ti sptele nipa ti
Qgagun igbala wa pe Ly |
A gbo ninu irvhin lowurg yi pe-uwon enia-Ijp
wa yi jéesbe ala enia o le mkwndi-lpgpran, ati
pe a te okddin-nirinwo enia o le marun bymi,
i (immerse ), a si-gba won sinn Ijo; awen gmg
ile-iwe ojo lasan jé égberin, ti ile-ive gjo-isimi je
. egbii; ati pe owo tia d ni odun kan jé ¢degbefa
poun o le mejila.  Sugbyn eyi ha t6 nkan legbe ti
omiran? Nitorind adura ati ireti wa ni' pe ki
awon omo Egbé yi le mi van arax won lowo lati
mi wa ilosiwaju ijpba ati ogo Baba wa, tob@ ti
ige wa ni ile Nigevia yio fi mi lg siwaju as
siwaju. : g

ISORA ONIGBAGR().
8. 0. Bapa, Oshogbo. %
Jesu wipe ki & mi sora kia si mi gbadura +
Matt 25.13-14. Luke 21, 36-37.

Nigbati Jesu Oluwa wa wi eyi, O sp fun wa
ghangba pe ki a mi sora, ‘kise ni ona kan ni a ni
| lati gora, sugbon lpnakgna ni, ninu ohunkohun ti

a bage alui fi iye si, a ni lati fiyesii. Tbise ninu oti
mimu, aiye ajeju, ojukokoro, firi agejn, igbera ga,
irg pipa, isoro omonikeji I¢hin, aibikita fun enia,
aindni ipd, ainife gmynikeji. ‘aifi apere rere lele
| fun éro ghin'ti mby, emo akéra ete. Nighati
mo wipe gmg akéra, yio ya elomiran lenu lati gbo
bg, A! arakunrid, mage je ki o ya ¢ lenu, o gbagbe
| Eli pelu awgn omo re ¥ Ki hd ije aiko awon omg
| ‘re lo pa on pipa? I Sam. 3. 18-19. & 4. 18-19.

! Aibikita lati t§ omo ww si ona igbagho dara:
dara je ewu pupopupp fun wa, ati fun awgn ome
wa_fun isin Qlypran ati fuu igbe aiye wa pipa.
| I. Nigna kini; omg akéju, a ki yio fe ki o gise
| lile, titi be omo nd a dagba sinu ole, ise ko ni si
lapa beui onje yio pju ise lo, nigbati baba ba ku
ti iya kn, ko ni si olaranlpwe m¢, b¢ni yio jeun,
ko si ni fe lati sise lile, nitorind yio lp wa ise ti o
ba rorin lati ge, ko si ni bikita b owo re p tabi
ko po, ko sa ro sa, O di eniti-nydwo ki ogu to
“pamti, a ha le sp pe eniti ko y6 yio yanti owo Class,
owo osu, laika owo idupe odun ti a ki bi enikan
1&re, bikoge eniti o diyenu fun ara rg, yio si ma sg
| pe Qloran ko se on ni dre, o se 51 Qlorun. Ki Qlo-
run maje ki a vi iru nkan tabi enia bg ni ijp wa o.

IL: Ligna keji, orukg baba na ti o ko omg re b
di ornkg buburu laiye.

I1L. Lona keta yi si fi irn apgre bé lele fun éro®
ehin ti mby. A ni lati sora lonakona, arakunrin,
ki a si mid gbadura pelu, vitori a ko mg igbati
Oluwa wa yio dé, nigbati iku ba dé si olukuluku’
wa ni Oluwa wa dé, bi a ba si fi irn apire b¢ lele
fun awgn éro elin ¢se nla lo jo fun wa ati wahala
awgn gmo wa. E mi sora. Itan kan wa tiao
gb¢ ninu iwe to tun mbg. ;

r
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NOTES OF INTEREST.

Ax interesting party of missionaries sailed on the

8.8. Philadelphia from New Yark to L I\lllnml on
I||P 22ud of April. The missionaries constituting
thi ity are Dr. George Green, Mrs. Green,
inin and L vilia “May Green, returning ln/lln ir
work at Oghon Nigeria, W. Afrieat /Miss
Clara Keith, whe ing as trained narse inoour
new hospital at Oghomg Miss Olive Edens, who
will teach in the Girls’ School Abgokuta: and
Mrs. A. Seott Patterson and infant, A\, Scott, Jr,
who will join her hushand in Ogbomgse.  This party
is booked on the S Daniel  Bacon, of the Elder
Dempster Line, which is scheduled to leave: Liver-
pool for Lagos on the 3rd of May. -~Iw.1r/u _|Il~~mu
Jowrnal. v .

h b R 5

W are glad to report that the above-mentioned
missionaries arrived at Lagos on the s Mewdi ™ on
Saturday, the 20th Miy, and that Mrs, €. G,
Lumbley, Prineipal of the Baptist Gir School,
Abgokuta, arvived on the * Abinsi ™ on Friday, the
16th June.  They all arvived in good health,

Preratizing Gov:—The up-country christians,
such of them. as we have met, have -ll\vlwl-ul the
habit of plaralizing ¢l in p They
abandoned the foreign Thee's and,
to addressing the Nmighty with the prowouns *
and * Enyin.” Thisis a thoughtful deviation, and is
in keeping with Adrican Thonght, A men il
women of age, all superiors and betters, all
and elders in this country are addressed in plur

A Doxarioy.—Necording to his ‘promise, Rev,
AL Seott Pattersong Prineipal, Baptist A
Ogbomgsg, has forwarded a donation of 20/~ on
receipt “of a copy of the = Tmple Owury This
missionary may therefore regarded as the
tor of the first BaptistgM e in f

A s Young Men's<League™ has been formed from
the “Baptist Churches of Lagos, for the purjose.,
among other |]|n|u~. of training men for the nmmln
of the Gospel. A = Young Women's League ™ has
also been formed for the purpose, wamong other things,
of training girls for school and gospel-work,  The
two Societies-—the aim b which is almost identieal—
have our best wishes,

The History of -Abgolouta by Mr, E. O, Moore, is a
painstaking effort and an interesting production,
Such efiorts are indicative of pre
and, a propheey of a larger future,  The rising
generation will e something o work upon.  We
thank Mr. Moore for the copy sent us, and wish him
a large and remunerative patronage

nt-day  thony

Proressor Overispg of Nizeria, who is expectel]
to do higher educational Bapitist work in Nigetia, i«
expeeted to arrive in Lagos next month ( Ansast -
Professor. Overinde was formerly % Tator in the
Baptist Academy Oghomege, and has left Afyica

several ) for targer and higher equipmel m
human ki Wlae,  He has succeeded in S

Lite
acq s

ure, Medicine aitd Theology : and will be an

tion to the country on his ar
.

val.

Warer Rarg.—We regret, the Water Tax has
become a vexed problem in theccomntunity s el
thank those by whose efforts selimls have  been
exemy from the tax,  We shope after due
consideration all sehooix and not assiste £ schools only

will enjoy the exenption.

Tun ftirst number of the /m
copies ) was exhausted in 3
nn]lw future suc
their encouragement,

g Uuu“.," (1000
We hope this

and we Ih-nl\ o
1

wlers tor

~

EXTRACTS FROM LETTERS OF
MISSIONARIES.

u\\'[i Baptists have been and are still very slow in
onriwork, but 1 hope the Gime is nealat hand
when we e to move onward. The time is rapidly «
ing whyn the N to assnme the |
s will ot he

more than.

1 ain improsse
Chuorch i Lagos, but 1
war(ls the Church of Eng

nning ln
xu!. I regret thus very much,

“Tam very happy to be back, but sorry to find my school
vone down so much, but I am hopetul, and feel sure that
in o very little while we shall resume our normal state,

Indeed n dith is stre and takes me farther than
that. 1 b ve by God's help we shall be able to do
er othings, 1 oask your co-operation and. all the
saptist Churches in Lagos. 1T want ours to be a real
Home School for Gitls, 1 think you kfiow my love and
deep interest in this work, which I elaim is 80 necessary
in Afr 1 long to sce the time when the Women of
Africa will be what the Women of Evgland are to-day.

Without the women and girls of England this war
conld not be won. The victory of this war rests very
largely with the women and girls and they are doir
nobly.  Not only the poorer classes, but our wealthy s

o
cultured ladies, they, with their own hands and mony
are doing much 1o relieve the sufferings of our deal
wounded soldiers,  No Kindness is too
nothing is more than they deserve,
s0 terrible is bring

ar
for the;
& war, though
1z the best out of so many,”
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ADDRESS PRESENTED TO PROF. AND MRS
S M. HARDEN BY THE OLD ¢UPILS OF
THE BAPTIST ACADEMY, LAGOS.

To SAMUEL MUaRAY A
( Late Pri

EN,

ral/Baptist Academy, )

Lagos, Nigeria.
24th May, 1916,

Sir,
We a few Old Pupilssof your school “The Baptist
: Academy™ have the greatest pleasure in meeting you
*this 24th M to, congratulate'in advance, yon and your
better half, on_ the forthcoming cclebraticn of your
Wooden Wedding which, as we understand, dates D.V. on
the 25th inst. 1

‘e are very happy indeed to meet you this evening to
few words in recognition of the past days and to
yon sincerely for your untiring cfforts-in having
laid in us such sound foundations when under yonr tuition

in the ademy,” on which we are now building.

<

We 'y proud to say to.day that those of us who
Fve p under you have held prominent and impor-
tant positions in the Mefeantile world.

And in anpreciation of the benefit which we have
derived from you, we are now presenting yon with, this
chich we hope you will kindly accept not for its

et the motive which prompted the donors to do so.

¢
will spare your lives not only -t celebrate your Silver
Wedding but your Golding and Diamond ones.”

(Sgd.) A.E.Puinuies, M. N. BriguT Wirsox, Roraxn
M LAy, G T. .-\."l‘u'un. 1. EwarT Ecrviorr, J. F.
£J1, SAM. A. HoTonu, M. I. AKIFENWA.

REPLY.

Lagos, Nigeria.
24th May, 1916,

My Dear Old Pupils,

Your tonching Address and the Welcome Purse that
accompanies it, which you have kindly thought of pre-
senting to myself and my dear wifc on the eve of our
Wooden Wedding, have aroused in us feelings tg which
I find it difficult to give adequate expression®on the
spur of the moment.

The Baptist Academy was opened in Lagos in August
1886, and most, if not all of the signatories to this Address
were among the foundation pupils, so that it has been
nearly thirty years ago since you have been under my
tuition. That you should after this lapse of time, re-
member and show in this signal manner your apprecaition
of the ipstruction you then received, 'is indeed very
;,:mtifyil:z. and makes me feel that my labours have not
been in vain.

You have been pleased to refer'to my untiring efforts
in having laid in you a sound foundation on which you
have builded, and the result of which is evident in the

Please accept from myself and my dear wife our sincere

| thanks for your presentation; and the prayer yon have

that God in.His omnipotent megey

important positions you now hold in the Ministry, the |

Bar, the Civil and Mercantile services, %

This in itself is sufficient thanks on your part for
whatever labour I may.have expended upon you, and
which I consider was no more than my duty.
always be pleased to know that you continue to do well,
for your successes are my success.

I shall |

offered for long life and posperity to us. That you may
each and every one of you experience like blessing is the
carnest wish and fervent prayer of

|

)

.

Your Old Principal, *

/  (Sgd.) SAMUEL M. HARDEN., »
To A. E. Puiuirs, Esq.
M. N. Brigut WiLson, Esq., B.L.
Rev. J. F. Kvredi, and others.

ORE A MA PA NI:

NJ! ojo kan, nibiti igbe kan gbé nroko, o ri @j\‘)'
L Agbidu nla kin,. o si fe lati paa.  Fyiti a
tinwi yi pé, Agbidu yi fo mo 9na, o nsa lp,
agbe sighd o fi yd a peln igi nla kan, ui irveti ati
paa.  Biejo yi ti nsare lg, bgni o ri okunrin kan
lona, o si bg e pe ki o jowo fi on se ghighi, ki o fi
on pamg; okunrin yi 8¢ fun Agbadu pe on ko ni
ibiti on le fi pamo si, nitorini on ko le 1an a
lowo, sugbpn Agbidu tuby mura lati bébe pe ki
okunrin yi gha on, bi ko ba siri ibi fi on pamg
si, ki o je ki on ko siinu rg titi eniti nlé on
yio fi pnda. lghm ndon yio jadé, on yio si ma
ba ti on lg lehin igbati on ba dupe tén. Erun
ba okunvin yi, sugbon nigbati o ri'biejd ti nbgy
on, ati pe akoko nlp, 0 gbi pe ki agbida ké si It
enu, ki o si sapamo si inu on, Agbidu si se bé.
Ko p¢ leLin eyi, agbg ti nlg agbidu b ri okunrin
yi, 0 si biilere bioriejd tion nlé by, gkunrin
ni si dahin pe on ko ri i; bgni agbe ba pada l si
oko v¢. ‘

Nigbati o t6.@b) wakati lehin eyi, ti agbe ti
pada lp, okunrin yi pe Agbddu pe ki o wa jade
ninu on, nitoripe eniti nlé e b) ti pada, ati pe ara
nni on. Nigbati Agbadu gbo bayi, o ni “Sgb(_!!
ibiti mo wa yi r) mi I'grun .pupe, nitori ibiyi
gbona mo mi lara, ara si td mi, ng ko si fe b
sinu otutl m¢ ati pe ti mo ba kuku joko nihin,
ki yio si pea nlé mi kiri m¢; pipd mo si ri
opolopo -ifun, ¢do, ati ¢deféro nihin ti ngo mi je
i <i yio fi wé onje kiri m¢, nitorini ng ko ol

igbati gkunrin yi gbo eyi, ara ré baje, o si pe
Agbadu pe “ $e dre ni mo ge fun ¢ nipa fifi ¢ pame
nigbnti emi r¢ Wi ni ewn, nitorind mo b¢. ¢ ki o
jowe ki o jade, ki o md lo I’ ond tirg.” §ngbon
Agbiidu yi k9 lati jade. Nigbati gkunrin yi ri pe
on ko ri ipa kan sd m¢, o gba 9na ile lg niireti pe
ki on lg palg ile on m¢ ki Agbidu t6 je ifun on
tén. "

Bi o ti nlg I ona, b§ni o pade Ewur¢kan, o si
bére lowg r¢ bi dre mi pa enia; Ewure ni “bgni
re a md pa ni, o ko ri mi bayi, mo bi gmo meji,
nigbati mo toju won dagka, oluwa mi ko wgm:l?
si gji lg td, o si fi owo nd ra gari, bi o ti ghé giri
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nit nilé ti mo si ni kt ng je die ninu 1¢—nitori emi |

ni mo sige owo ni—Dbéni oluwa mi mi igi ti o 8i |
bére si It mi, iya ti mo je nd si p) tob¢ ti g!:ogbo |

ara fi ndin mi; nitorind, ore a md pa ni.
Ewure ti so bayi tan, béni Agbadu dahun pe “0 ko

Bi |

ngbg bayi! ko tdn na'? " Qkunrin yi tun f ori lé

ile ré o nlg. oo
Bi o ti tun nlp, béni o ri Ksin, Esin si bilére pe
kini ge ti o fi nrin t'anu-t'inn b, ti ara r¢ Ko si

va. Qkunrin yi tun ko ejo, o tun rd fun Esin, |

o si bere lowo r¢ bi dre a mid pa ni. Eyin ni,
“héni, ofe a ma pa ni; o ko ri mi bayil mo bi
¢mg temi tan, mo si ghé omo oluwa mi pyn lo si

ode, nigbati a de yna, 0 mi igi, o si bére si-mi lati |

10, nitorind ore a md pa ni.”
dahiin pe Ko tdn na; s& mi n'so, ngo f§ je
ifun ve tdn loni ki o to de ile.”

Bayi ni gkonrin yi tun nlg; bi o ti vixf die, bini
o1i Adie kan, o si tun fi ¢j¢ sun n, o si béré bi ore
a mi pa ui.
ni; mo yé eyin mejila, olawa mi xi k6 won lo si
oja lo th, mighati o tA won tan, ofi owo ni ra
agbado, bi o si ti ghé aghado ni kale ti mosi ni ki
nto die wd ninu 1¢, béni o bére si 16 mi kiri:
itorin o ko ri pe dre a mi pani?  Agbidu tun
ni, “0O ko ngbyp bayi, ngo fi oju re ri nkan
Joni.”

Nigbati okunrin yi gbo ghogho dro wonyi, inu
1¢ baje, o wa nfi ironu.lo si ile, 0o ;1 pinnu pe on
ki yio ro ¢j¢ fun enikeni m¢,  Sugbon bi o ti nlg,

Adie dahin pe “ béni, dre a mi pa |

Bgni Agbadu tun |

héni o pade Akg, eniti o bfé pe kini se ti oju |

okunrin i fi réwesi b§. Qkumiin yi.tun biré
lowo 1@ bi dre a ma pa ni, Akg si dahiin pe “dre
ki ipa ni, wahala ni imi gbé ni si.”"  Inu gkanrin
¥i dim die, o si tun ko ¢j¢ o rofun Ake, bi ot j¢
pe nigbati aghe nlé Aghadn by, ti o ni ki on fi on
pamg si inu, Ui on si ge b, ti akoko si t6 ti on ni
ki o wé jade, ti o k) tiosi wipe on yio mi ghe
inu on, on yio si ma je ifun ati ¢dg on. Nigbati

Akg gbo eyi o biré lywo Agbadu bi otitg ni obnn |

ti a 8 y1, sughon Agbidu ni on {6 lati ro ¢j¢ ti on.
Ako ni ki o bgye': o si bére si ejo rird lati dna-
ofun gkunrin y§ wia.  Ako wa pé e, o wi fun u pe
ki 0 y¢ oju sode ki on le ri oju r¢, nitoripe ** oju
‘ni gro wi." Agbidu k9, ko fe lati yo oju sode,

sugbon nikehiu o gbé, o yojn sode, o si bgresi lati

10 €j¢.

Bi o ti nroj$ b¢ni Ako ngd ¢, nigbati dro ké
Agbiidu lara tan, bini Akg fi enu so Agbidu lori,
o si fu a jade ninu gkunrin yi. o ti na ile.

Qkurrin yi, ti o tijé pe ara ti nni lati igbati

- Aghidu ti bo si inu 1¢, ti o si ti mbgbe ki o jade
ti ko jade, o beve. o si mi igi lati fi ln Agbadu pa,

sugbon bi o-ti ufi iwanwara ge e, o-fiigi.lu ako |

li ¢1iin, o si pa-ati- Akg ati Agbidu,

Qkunrin yi kd owg le ori fun jAmba ti o s¥si ta
fan Ako yi, sugbon ko 1i ¢bg abamg se.

Bayi niori pe ore a mad pa ni, nitori o pa

Akg yi.

OGUN ILU OYINBO.

VerpvN. Awon Jaman koi ti {m ete won di
lati k6 ilu Franse ti a npé ni Verdun, nibiti -
ogunlogd ke enin ti sdfo emi won. O nlp si oj0
merin ti ogun Ajaki-akata yi ti bgre.

_ Musorotasia. - Ni ibere ogit, May ogun baje fun
Gési ni iln ti a npd ni ‘Mesopotamia, nibiti awon
att ard Tatanbnln npade jngan.  Awgn Jnman
ni awon ard Tatanbulu ngbenija.  Awon (ta hd
ogun Gési m¢ gida-gada.  Lehin ifaradd  ati
asémo ti only bi iwgn etale-logoje 9jo, awon ogun
Gési da ibon sile fun JtA won. A won ard Tatan-
bulu si ké won ui igbeknn 1o siila wyn.  Qgagun
won a mi jé Townshend. ’

Trenaxp. Ni ogit April tembelekun nla kan
st ni Ireland ni orle Gési, ijaghoro si dide. L
akoko kannd awon Juman fe fi ¢tan wo ila Gési
bi okQ onigowo, lati wa kiiu awen gloteé Treland
Iowo: Qlorun si ta won fun Gési.  Awgn Gési
mi okunrin oloyé kan ti o nje Roger Casement
ninn won. . Qkunvin oloye yi 4 i mi ba Gisi je
amii ba won mu ri. Nwon ro ejo r§ nwon u pe
o jebi iku. Lehin ‘iypnn die awon Gési pa ind
tembelekan' nd ni Ireland.

INnawo O6eN.  Li akoko wonyi Qba Gsi, nitori
Tila ati is¢ ogun yi. o yédn lati inu &po_ara r¢ fun
ilu, owé ti 0 je egbd mgdogbon ke peundi.

Oary Osv OkuN.  Awen okd ogan Gsi ati okd
ogun Jawan pade ‘ra ni gjo ikehin May.  Tjani pp
gidigidi, opolopy okd ni Ptd vi nink okd Gasi,
opolope eniwli o si ku. - Awgn Jamau pelu sofo
pupe. pa—

Ikv Qcaary awon Gesi. Qgagnn awon (Ggsi,
Lord  Kitcheney, ku si odd ni 0jo kefa osit June,
o nba ise pataki lp si Rassin ni ti ogun yi, okd 19
ti a npé ni Hampshire kolu jAmba oji okun, o si
ri ni iseju mewa.  Jamba nlanld ni yran yi j¢ fun,
ghogbo orile Gési.

O6ey Larvrawa. A gho pe ninu_osi ti'o koja
awon Larubawa ( Mecca) dide ogun si awon
Tatanbulu.  Awgn ara won nba ard won ja.

Nisisiyi a gbo pe ogun dara fun G, Franse
ati awon orile ti o papd mé Gési, a Jaman si

ti bére si sin s¢hin.

A VISIT TO THE QSILE OF ABEOKUTA

(A Christian Prince.)

N the tve of my departare from Abeokuta

on the I6th March last, just after the
Conference, 1 paid His Highness the Qsile of

I Abgokuta my first visit in his palace.
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At first, the idea of my during to appear before
thie nugust persbuage struck me forcibly, when
my insignificant Perfpmality was brought to bear,
for he was not whi
ago, when 1 could approich unceremoniously and
talk carelessly with him.  Buat his friendly

he used to be some years |

attitude, social inclination and broad-mindeduess |

which he showed - when 1 tivst met him gave me
conrnge in attempting the visit,
Before I pass on, the memory of my first

mecting with His Royal Highvess the Avake at |

the gate of higpalace some eight yeais ago, and

that without a previous arrangement and pureiy |
on my own immodest initiative, when av his.|

upproach with kiugly majesty and grandeur, my
two knees trembled and kunocked against each

other, was still fresh, although he made me a |

<

T enjoyed ut table.

{»n-.\ulll of a big drake, which, a few:days after |

On entering the Qgile’s palace, we came first to |

the place from which His Royal Highness could
be viewed with his (-]%ﬁ! as they sat down in

the pinzza making pegce or settling palaver.

1]

couldy see that His Hirhness was prepating to |

andet ns as we entered the gate.

i giving us a cordial greeting, a hand-shaking
and comfortahle seats by him. I must state that
1 did not forget my reverential © Kabiyesi” all
the time, for fear of infringing court etiquette,
and thereby imvur the displensare of my royal
host, though I perceived he little caved for it.

Owing to the peace he was making he could
not devote his sttention to us for a while. For
timt 1. was therenpon privileged to watch the
procedure of our indigenous tribunal, which
impressed me much. The courteous way and
manner in which the chiefs were locating the
rights and wrongs, and the loyalty and respects
of these grey-haired stutesmen to tha’ youug
Prince was remarkable.

When it came to the turn of the Prince to ratify
the decision of his chiefs, it took me by surprise
to hear him speaking with great humility giving
his chiefs the prerogative over him and even
going a step further to Y “ Enyin ni baba 'nu:,
enia Ui 0 mu tkoko de igho Fi o to dv malg, etc., ete.”
(ve are my fathers, ye haye elevated me to this
position, ete. ) ; then the chief l‘t’Plicd with utmost
reverence’ ** Kabiyesi, Kabiyesi,” and prostrated
uieservedly before him. ~What a glorioug sight!
what a food for thought! It brought me to
remember those passages in the Holy Book—
Proverbs xv. 33 and Komans xiii. 7,—which are
written in the hearts ot our pagan fathers. The
Prives however, satisfactorily soothed the temper
ot either party within his loving speech and
peace was again restored between them.

After,the settlement the Prince now directed

He lost no time |

his attention to us, conversing at large on differ-.

ent topics. The ‘conversation was in English
which he spoke fairly well; and to my ustonish- |
went, he was. conversant with all phases of
Curient political controversy. -This was due to
his literary knowledge and constaut application.|
To prove this I noticed a copy of the Nigerian
Pioneer where he was sitting, and more than that
he went in and brought out, probubly among a/
pile of them. :n old nansber of the Lagyos Standard
to substantiate one of his statements.

His princely bearing “was striking, looking
fresh and Heautiful, With the promises of many,
more healthful years; no wonder, for while I was
present with him, he did not partake of the
alcoliolic beverage that was offered him by his
chiefs. He would rather let another man have
it. It strock me so much that I was obliged to
ask my leader whether it was usual with the
Prince to so restrain from alcohol, and he
answered in the affirmative.  This iy capital.

He expressed his pleasure at my joining the
ministry and extended' to me his good wishes.
He promised to honour me with his presence in
my church when opportunity * offers, After a
long und pleasurable chat, I bade His Highness
adien, with wany prayers for his prosperity.

J. R. WiLLiaus,

Y
ORIKI EGE (GBAGUDA.)
(‘The Strong Names of Cassada. )
8. A. AuLex, ‘Ibadan.

7 GE liile ko bi ¢f¢n s'ogi,
Qjaja f'orun ti P'Egbe. .

Lo mi 1613 ki nta "su fun ¢,

Ju mi ni kinakana,

Ki nt'amala majd I'ofd ;
Is¢bere ori r¢ ni ta idanbanran,

O duro Vila f'gse j y'awo,

Affnju igi ti kun 'ra r§ I'osiin,

A vrii by o nwnri 'nu,

O ni bi on ko ba’yale /

On o ba 'yawo. )

Kolikoli ko sin ¢nikan I'¢fe,
Fa Igkan erd kikh mefa;
Afnju onje ti mu #sin l'emd,
Gba nd'ogun, giri nd'ogiin mi,
O do'gin meji 0 kin ape leti,
O fi itiju p'¢lewu si yewu,

O pa Taiwo o p' El
O yo igi gbéngbo o nl’ Edun kiri,

Eyu lghin ibeji. ‘

. Ege use 9, 0 up'Qgun, dran o kan t' Osd,
0 bii p’ Qbatala, igi gogoro ngbé ¢ lo,
Opanlajiga at'apa Erin so ko,

0 fi Qmg n'igho fianfian,

A mu gmg ke tautan bi aranmu,

A b'omg lghin gsg bi eni bo'wu,

0 8¢ 'yawo ale ana d’odaju,

Iynle Iyale dna dkitan da? .
Tya Iya, o nlg ode, $hin ¢sg re ko sian,
O duro loke dtdn
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O ni ki §y¢ 17T tin won wi,
Oy ni fi ploloya,
Ghagriri ni fi ip’ Onisango,
0O fghd ipyn 16 Qloba lgrin
O ri sara ¢ loyin,
O fowg la'le n’ yewn.
O i sepe ngo j¢ we Inilai,
Eni adaba 0 ki ti o gbodg ke /
* Byt o thtg birg, Beé o tity bire, /
Eni Babalawo o ki ti ko ghodg difa, 3
L ili o, I'&ld "o wi: Igi gogoro I'dli I' o wa.
Eni iln ) pé ti & gbodg din
Omg ilu ani— .
N1$ mi ndodo nl§ mi ndodo;
Iyailua ni— 3
Twg o f'oby singin jegé
Eni Imale d pe ti 0 gbodo k'ewn,
Ganbi mo gun Kalintu mase,
Egé ta falafala, 3
Je mi lodun-ni ija mi d’ gmi
Eni ao téte ' yran 1) T' ogun
Won ndupe taitai Ege yi ¢we
Wo n’'loro afa kiri dsuwon.
Orin:-—Baba ma j' ¢g¢ mo,

Okaygka ni 0 mil j¢;

Baba bo ba j'¢gé.

Ikin rg o ma tiri!

Tipe m’ oglin mg abinu fapeya.

fé bajg

Gleanings from the Foreign Press,
NEGRO ART OF WEST AFRICA.

The clever handicraft of the Yoruba tribes on the
Coast is locally well known. To the thousand of visitors
to the Red Cross Fair the work shown was a revelation.

From the beautiful worked cowrie basket sent by the Hon. |

Edun to the lovely Egboni bag generously contributcd
by his Highness the Alake, to some of the exquisite gold
and silver jewelry clever wood carvings, wonderful Lrass
images of soldiers, animals, leather work, and the
wonderful assortment of beautifully earved calubashes
in infinite variety, a little volume of appreciative cri-
ticism could easily be produced. Certainly the efforts
put forth by our friends at Algokuta are beyond words
of praise and appreciation; it is only to be regretted
that ‘some of them were not present in London to hear
the words of intense appreciation bestowed on this
extraordinary interesting exhibition of native crafts.
manship from Equatdrial Africa. Next to Abgokuta in
public interest came a marvelous exhibit of jujus, brass
trays and native work of the Nigerian Mission Station,
collected by that most energetic of Hon. Vice-presidents
in Africa of our Red Cross workers, Miss Joan McCottar.

We are indeed deeply indebted to Miss McCottar for |

the wonderfual collection.—African Wo:ld.

WHY SAINTS?

“Why wiis it that the saints were saints?
they were cheerful when it was difficult to be cheerful,
patient when it was difficult to be patient: because they

Becanse |

pushed on when they wanted to stand still, were silent |

when they wished to talk, and were agreeable when they
wanted to disagreeable. That was all. It was quite
simple, and always will be.” Who knows wh first wrote
this recipe for sainthooed?

- Printed at the Egba Printing Presd, Abgokuta.

England and Christianity.

Mr. G. Morrish places in appo-
sition cértain legal isions involving the National
recognition of God.- Whereas in 1850 and 1867 it was held
in the Courts of Realm that * the essential principles of
Revealed Religion are part of the Common Law,” and
that “ Christ is part and parcel of the Common Law
of the land,” the issne of m case heard in midst of the
Great War—in pril and Jaly 1915 has witnessed a
reasoned decisionwhich not only declares the older the
view to |n'(|hm)](-%('. but proceeds, in the light of * changed
opinion ™ and * public policy,” to hold that a dcnial of
the existence of God and a calling in question the
Divine Government of the world is ne_longer to be re.
garded as blasphemous.  The facts speak for themselves.
They show far how thonght has travelled and in what
direction. In a word the claims of God are officially re-
pudiated at a time when the power of God, put forth for
our deliverance as a Nation, is the main burden of the
prayers of Christian peop

A booklet issucd by

An Impressive Communion.

In a recent furlough address, Rev. D. A. Rothnie,
United Free Church missionary i Jamaica, ¥
Jamaica, black and white, Negro, Indian, and Ch
all sit down together at the Lord's Table, and drink-of
the same cup. owhere else in the world does such a
thing take place.”

Answers to Puzzles in last issue.

1. (a) Hebe. (b) Dora. 2. Donkey.
3. Okuta. 4. Fére.
5. Oju. 6. Lringbon.

[ pUzzLES.
1. Subtract 45 from 45 and leave 45.
2. What is that which never asks questions
yet receives many answers.
3. Why is human life the riddle of all riddles ?
4. Qlpmgnikin subu, gmg inu 1¢ ki i péle.
5. Oruku tindi-tindi, oruki tindi-tindi, oruku
i ona ki, o ni ki uwon mil §u ind ori on je.
Iya ki, a gbe gmo sin.

QUERY COLUMN.

Answers by “X*»

Alpha—*“1 have come across some missionary reports
where the word Jg Oye or J¢ Qba is translated* Eat the
Kingdom.” 1Is this correct ?

X.—-The word J¢ Oyé or Jg Qba means win a Title or
win a Kingship. The J; in this connection does not mean
“eat,” it is equavelent to the wora win. - Jg dyo for
for instance means Win a Game of Warri.

Onigbagbo—Is the word Lailai correctly spelt ?

X.-—1 do not believe so. 1t should be Laelae. The full
spelling should be Laye-laye, from world to world, ever:
lasting. . k
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